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Law No. 83 Of The Year 2002 
Promulgating The Law On 

Economic Zones Of Special nature 

In the Name of the People, 
The President of the Republic, 
The People's Assembly passed the following bill and we promulgate it into 

law: 
Article : 1 

The provisions of the attached law shall apply concerning economic 
zones of special nature to which snail also apply the provisions of other 
laws where no text is prescribed in the attached law. 

Article : 2 

The Prime Minister shall issue the executive statute of the attached 
law, within a period not exceeding three months from the date the law 
comes into effect. 

An icle : 3 

The present law shall be published in the Official Journal and shall 
come into force effective the day following the date of its publication. 

The present law shall be stamped with the seal of the state and be enforced 
as one of its laws. 

Issued at the Presidency of the Republic on 24 Rabi'e I 1423 (Hcjira Year), 
corresponding to 5 June 2002 (Calendar Year). 

Ilosui Mubarak 
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Law On 

Economic Zones Of Special Nature 
Chapter -1 General Provisions 

Article : 1 

In applying the provisions of the present law, the following terms 
shall denote the definitions menlioned next to each of them: 

A) Zone; 

Economic zone with special nature as determined by decree of the 
President of the Republic, to which the provisions of the present law shall 
apply. 

B) Authority: 

The Authority assigned the establishment and development of the 
Zone. 

C) Board of Directors; 

The Authority's board of directors. 

D) Main Development Company; 

The company authorized for the development and marketing of the 
special economic zone, as well as the establishment, management, and 
maintenance of the infrastructure within the borders of the zone. 

E) Development Company; 

Any company entrusted, within its purposes, with implementing all 
or part of the works the Main Development Company is authorized to 
prosecute. 

F) The Center; 

The Disputes Settlement Center in the Zone. 



— 

Article : 2 

The President of the Republic may issue a decree establishing 
beyond the urban scope of existing towns and villages one or more 
economic zones, with the aim of setting up agricultural, industrial and 
service projects as indicated in article 4 of the present law. The decree may 
comprise annexing to the zone a special port, whether it is a seaport, 
airport, or dry port. 

Article : 3 

The President of the Republic shall issue a decree establishing an 
Authority for every economic zorie(s) has the public juridical person 
attached to the Prime Minister, to be given the name of the zone or any of 
the zones. This Authority shall exclusively be concerned with applying the 
provisions of the present law and its center shall be located at the quarters 
adopted thereby in the zone. 

Article : 4 

The Authority shall aim at establishing and developing the zone(s) it 
is concerned with, and shall work on attracting investments thereto for 
setting up agricultural, industrial and service projects capable of 
competition with other similar projects in the world, and of increasing 
Egypt's share in world trade. This shall take place through unifying the 
management authorities, performing their works according to the highest 
world levels, providing utilities, facilities and services with the highest 
technical criteria and specifications, applying systems, regulations, 
privileges, and exemptions that are capable of launching investment and 
development energies in all economic and social fields, providing trained 
manpower as necessary therefor, and preparing the best work atmosphere 
to attract investment. 

Article : 5 

The ownership of state-owned lands and establishments lying within 
the zone, as well as the rights and obligations ensuing from the contracts 
and disposals connected with these lands and establishments shall devolve 
to the Authority. 



Article : 6 

The Authority shall have a capital formed of the funds, property, and 

corporeal assets devolving to it from the state. 
. 

The resources of the Authority shall be formed of: 

A. The proceeds of the usufructuary right, the rental proceeds with regard 
to the zone lands. 

B. The   proceeds  devolving  to   the  Authority  from  the  profits   of 
..   companies sharing therein. 

.- 
C. Proceeds of the Authority's activity and the charges and fees collected 

for the licenses issued and services extended by it according to the 
provisions of the present lav/. 

D. The donations, grants, loans and facilities obtained by the Authority, 
after approval of the Prime Minister. 

E. The yield of investing the Authority's funds and property. 

F. Proceeds of the fines and compensations as ruled by, according to the 
provisions of the present law. 

G. Any other resources to be issued by a decision of the Authority's 
Board of Directors. 

Article : 7 

The Authority shall have an independent budget to be set, and the 
financial statements whereof to be prepared, according to Egyptian 
Accountancy Standards. The provisions of laws reorganizing the public 
authorities shall not apply to the Authority. 

The financial year of the Authority shall begin with the start of the 
fiscal year of the State and end with it. 

The Authority shall have an account or more accounts with the banks 
registered with the Central Bank of Egypt, through which it shall deal on its 
resources and expenses. 



The net surplus of the current operations shall be carried forward 
from one financial year to another, after settling the taxes payable on the 
surplus as prescribed in article (37) of the present law, and also settling to 
the public treasury of the state in agreement with the Minister of finance, a 
percentage of the net surplus after payment of taxes. 

Article : 8 

The funds and property of the Authority shall be considered privately 
owned by the State, with the exception of the funds and property 
appropriated for public interest and utility. None but the Authority may 
dispose thereof or spend therefrom for the realization of its purposes, 
subject to the provisions of article 23 of law no. 127 for the year 1981 on 
governmental accountancy. 

Article : 9 

The Authority shall have a head whose appointment and whose 
financial treatment shall be determined by a decree to be issued by the 
President of the Republic, for a period of three years renewable for another 
period(s). 

The head of the Authority shall dispose of its affairs, implement the 
decisions of its board of directors, and represent it before the judiciary and 
third parties. 

Article: 10 

The Authority shall be managed by a Board of Directors to be 
formed by virtue of a decree of the Prime Minister. The board shall be 
made up of the Head of the Authority as a board chairman, with the 
membership of sixteen members. The board shall consist of ten 
representatives of the Ministries of Foreign Trade, Agriculture, Finance, 
Industry, Housing, Transport, Civil Aviation, Electricity, and Environment, 
and the Governorate within the circuit of which lies the Center of the 
Authority, in addition to two members with financial experiences, an expert 
in legal affairs, and three members representing the development 
companies and investors. 

The Board Chairman may invite the representatives of other than 
those Ministries and governorates upon studying one of the issues lying 
within their competences. 



The decree concerning the formation of the board of directors shall 
determine the membership remuneration for the chairman and board 
members. 

The term of board membership shall be for three years renewable for 
another period(s). 

The board shall convene at least once per month and whenever so 
necessary, as called by the board chairman or based on a written request by 
one third of the board members. The meeting of the board shall not be valid 
except with the attendance of at least two thirds of the board members. 

.  The board may form amo ig its members one or more committees to 
which it shall assign a specific mission. 

Article: 11 

The decisions of the board shall be issued with the majority voting of 
its members. 

Article : 12 

The Prime Minister shall have the right to call a meeting of the 
Authority's board of Directors and to attend its sessions. He shall chair the 
sessions he attends, and in this case the concerned ministers shall represent 
their ministries, and the concerned governorate shall be represented by its 
governor. 

Article: 13 

The board of the Authority shall set the general policy of the zone 
and manage it in a way ensuring the realization of the purposes of its 
establishment. Toward achieving these ends, the board shall have the 
powers of the ministers, as prescribed in the laws and statutes, with the 
exception of the ministries of defense, interior, foreign affairs and justice. 

The board shall be concerned with taking all decisions and 
procedures as required for the management and development of the zone 
and for reorganization of work :'.n it. Toward realizing its objectives, the 
board shall in particular has the power to: 

 



A. Set the conditions, criteria, and rules concerning urban planning, 
building, and insurance thereon, and approve the general and detailed 
planning for the zone in a way ensuring the fulfillment of world 
levels, specifications, and bolstering the ability to compete with 
similar economic zones. 

B. Set the conditions and criteria to be fulfilled for issuing licenses 
concerning the establishment of Agricultural, industrial and service 
projects and any other activities in the zone, or for suspending or 
annulling them. 

C. Set   the   conditions   and   criteria   to   be   fulfilled   for   granting 
environmental licenses, providing they shall not be less than the 
conditions prescribed in the Environment Protection Law, along with 
observing the environmental effects on neighboring places. 

D. Set  the  systems  and regulations  concerning  the management of 
seaports and airports, and propose recommendations to realize the 
unification of their agencies and ensure speed and efficiency of work 
therein according to the highest world levels. 

E. Approve  the   regulatory  rules   concerning  the   labor  and   social 
insurance systems inside the zone. 

F. Approve the systems and plan? necessary for training in the different 
specialization, and implement them directly or in agreement and 
cooperation with third parties. 

G. Set the systems and procedures concerning import and export to and 
from the zone, as well as the health, environmental and technical 
control systems related to import and export ensuring the realization 
of efficiency, speed, and health and environment security according to 
the highest world levels, without being restricted by the systems and 
procedures as indicated in the laws and decrees regulating import and 
export. 

H. Set a system ensuring the completion of registration and notarization 
operations with the required efficiency and speed, and the 
determination of registration and notarization fees in a way not 
exceeding the limits prescribed in the laws in force in agreement with 
the Minister of Justice. 



Article : 14 

The board of the Authority shall be vested with the power of issuing 
licenses and establishing the different projects, companies and activities 
within the zone, and for authorizing them to exercise their activities, 
against settling the fees as determined thereby in a way not exceeding the 
limits prescribed for the duties in the laws in force. The board shall in1 

particular be empowered the following : 

A-     Issuing Agricultural, industrial, and service projects licenses, and 
permits for exercising trades within the zone providing the Banks and 
Insurance Companies or their branches shall be subjected to the 

-N  license and control of the Central Bank of Egypt or the Insurance 
•"Supervisory Authority, each within its competences. 

B- Issuing land division decisions, and demolition and building permits 
inside the zone. 

C-     Issuing environment, safety and vocational health licenses. 

D- Issuing licenses concerning the establishment and management of 
public utilities and the infrastructure, including roads, water, sanitary 
and industrial drainage, power distribution grids, and communication 
networks and their services inside the zone. 

E. Establishing companies and issuing approvals on establishing them, 
installations and branches, and recording them in the Register of 
Commerce, providing their accounts shall be verified by one of the 
auditors whose names are recorded in a register to be prepared for the 
purpose by the Authority which shall determine the levels and 
conditions of recording in that register and deleting from it. 

F. ' Issuing licenses for establishment of schools,  institutes, nursery 
schools, hospitals, scientific, research, medical and cultural centers, 
clubs, and other cultural, educational, health, and social activities, 
providing the said activities shall be subject to control by the 
concerned quarters and ministries according to the provisions of laws 
in force. 

Article : 15 

The board of directors  yhall  issue the internal regulations and 
decisions connected with the Authority's financial, administrative, and 



technical affairs and the statute of adjudications and biddings connected 
with it. The board shall also set the Authority's organizational structure and 
take all decisions and procedures as required for management of the zone 
and regulating the work therein. It shall also establish offices, departments 
and committees as necessary for work needs, and establishing offices for 
the Authority at home and abroad, along with determining the quarter to be 
in charge of implementing each of its powers. 

Toward realizing the foregoing, the board may resort to the best local 
and world efficiencies and experience, without being restricted by the 
limits prescribed in any legislation for the financial treatment of its 
workers, employees, directors, and consultative experts. 

The board of the Authority shall approve its budget and final 
accounts, prior to laying them before the People's Assembly. 

Article : 16 

The Authority shall, alone or jointly with third parties, undertake 
establishing the Main Development Company, and in case of sharing it 
with others, the Authority's percentage in the Company's capital shall 
exceed 50%. 

Article : 17 

The board of the Authority shall authorize the Main Development 
Company to execute and manage the internal infrastructure of the zone. It 
may also entrust it with promoting and merchandizing for the zone and 
attracting the investors to it. 

The license shall comprise the following: 

A. The company's commitment to the general and detailed planning of 
the zone, as approved by the Authority,  and its compliance with the 
specifications   to   be   set   concerning  the   infrastructure,   and   its 
management and maintenance. 

B. The company's compliance with the environmental conditions and 
criteria   concerning   the   general   planning   of  the   zone   and   its 
establishments, the plan of gathering analogous activities together, and 
the implementation of projects. 

9 . 



C. Determining the minimum limit and the ceiling of charges the 
Company will collect from investors for its services. 

D. Determining the rules and conditions the Company shall comply with 
toward the Authority upon contracting with third parties for the 
implementation of all or part of the works it is licensed to cany out. 

E. The  Company's  commitment to execute,  alone or through third 
parties, the establishment, management, and maintenance of water, 
electricity, roads, communications, sanitary and industrial drainage, 
and natural gas networks within the zone, along with complying with 
the specifications and conditions prescribed for establishment of these 
networks, providing the Authority, in conjunction with the state 
agencies and concerned companies, shall assume the responsibility of 
extending the main lines and networks, within the site limits of the 
zone. 

F. Protecting the environment and applying the systems of environmental 
management for preservation of rare plants and living beings, and 
using  safe  methods  for the  treatment of sanitary  and  industrial 
drainage, and of  the dangerous wastes, besides complying with the 
technical conditions set for such treatment. This shall all take place in 
coordination with the Environmental Affairs Agency. 

Chapter - 2 Systems 
Concerning the Zone 

Article : 18 

The Authority shall have, within the limits of the zone, the powers of 
the administrative quarter charged with applying the provisions of law No. 
159 of the year 1981, and law No. 34 of the year 1976 concerning the 
Register of Commerce. The Authority shall be concerned, exclusively, with 
issuing approvals of the companies' articles of association, subject to public 
order and the laws in force. It shall also be concerned with setting a system 
for registration of branches and establishments within the zone. 

The authority shall determine the systems of enunciation with which 
the companies, establishments, and branches in the zone shall comply. 

10 



Article; 19 

The Authority shall allocate within the zone, a site for quarters 
which provide their services to the companies, establishments and projects 
as set up in the zone. Each of the said quarters shall constitute a specialized 
unit and the head of such unit shall assume the powers prescribed in the 
laws and regulations reorganizing these services. 

Article : 20 

Subject to the provisions of international conventions in force in 
Egypt, the zone shall be subject to the Egyptian tax and customs laws, 
where no other provision is prescribed in the present law. 

Article : 21 

The zone shall have a special system for customs management to be 
issued by virtue of a decision of the Authority's board of directors, 
following the approval of the Minister of Finance, comprising in particular 
the following: 

A. Inspection procedures (Itemization and computation of quantities and 
specifications), effectively and speedily. 

B. Pricing bases according to international trade agreements applicable in 
Egypt, providing they shall be :>lain and announced. 

C. Simplifying and shortening customs release procedures, in such a 
manner as to be fulfilled efficiently and within the least possible time. 

D. Bases of laboratory examination of samples that are subject to control, 
in a way ensuring accurate and comprehensive examination taking 
place on the same site. 

E. Procedures of issuing, checking and verifying the certificates of 
origin, accurately and speedily. 

F. Rules of determining the percentage of imported components in the 
products directed to the local market, provided they shall be plain, 
simplified, and announced rules. 

11 



Article: 22 

A customs circle shall be established specially for the zone, by virtue 
of a decree of the Minister of Finance. The customs circle shall exercise its 
work under the supervision of a higher committee for customs, for which a 
decision concerning its formation, the rules and procedures of work in it, 
and the appointment of an executive director therefor shall be issued by the 
Head of the Authority, following approval of the Minister of Finance. The 
formation of the higher committee shall be as follows: 

- A representative of the Ministry of Finance, as head of the committee; 
- A representative of the Customs Department: member; 
- - A representative of the Port Administration: member; 
- A representative of the Authority: member; 
- A representative of the Main Development Company: member; 
- The executive Director of the Customs Circle: member. 

This committee shall be concerned with supervising the enforcement 
of the customs system of the zone, and the implementation of the policies 
and decisions to be issued by the board of the Authority in this respect. 

Article : 23 

The sites to be elected for establishment of economic and utilities 
projects shall have obvious limits and landmarks. Entering to and exiting 
from these sites shall be subject to a tight system to be set by the Authority. 

These places may receive goods from inland, to be processed or 
exported as they are. 

They may also export their products to the local market according to 
the rules and percentages to be determined by the board of the Authority, in 
which case the foreign component of these products shall be subject to 
customs taxes and duties as imposed on that component when imported 
into the country. 

Article : 24 

The Authority shall provide the special customs circle with all kinds 
of laboratories, apparatuses, equipment and specialized technicians with 
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whom the unity of the customs complex shall be realized in a way ensuring 
the fulfillment of customs procedures with speed and accuracy. 

Article : 25 

The zone shall have a special tax management system to be issued by 
a decision of the Authority's board of directors following the approval of 
the Minister of Finance. This system shall comprise the following in 
particular: 
A. Determining the rules for submission of the tax declaration and the 

documents and financial analyses attached thereto; 

B. Setting the conditions and criteria to be fulfilled by the auditors for 
recording in the register as provided for the purpose by the Authority, 
thereby ensuring the availability of experience with Egyptian and 
world criteria and applications of accountancy, and the fulfillment of 
specialization and independence. 

C. Setting the office or field tax examination rules for the companies, 
installations, and branches existing in the zone; 

D. Setting the rules and procedures of deduction and addition for account 
of the tax and its collection. 

E. .Setting the  tax  assessment rules and  procedures,  the  dates and 
procedures of Disputing against the tax assessment as well as deciding 
thereupon; 

Article : 26 

A higher tax committee shall supervise the application of the tax 
system concerning the zone. The Head of the Authority shall issue a 
decision concerning the formation of the committee and the rules and 
procedures of work in it, following approval of the Minister of Finance. 
The committee shall comprise the following; 

A- Representative of the Ministry of Finance:       Head of the committee 
B- Representative of the Income Tax Department: Member 
C- Representative of the Central Audit Agency:    Member 
D- The tax executive director for the zone: Member 
E- Four members among those working in the profession of account 

auditing in Egypt. 
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The committee shall be concerned with enforcing the tax systems of 
the zone and the implementation of the policies and decisions as issued by 
the Board or the Head of the Authority, along with following up and 
applying the developments introduced in the tax collecting systems. 

The Committee shall also be concerned with setting the conditions 
that the companies, establishments and branches shall be required to fulfill, 
namely their compliance with the internal control and adjustment systems 
and the application of Egyptian accountancy standards or world standards 
where no provision is prescribed in the Egyptian standards. They shall also 
be required to keep the books as determined by a decision to be issued by 
the Committee, and have their balance sheets approved by one of the 
auditors recorded with the Authority. 

Article : 27 

Objecting to the decisions of the Higher Committee for Taxes and 
the Higher Committee for Customs shall take place before the concerned 
conciliation body at the Disputes Settlement Center in the Zone. 

The conciliation body shall be concerned exclusively with examining 
the objections against the tax or customs assessment, and shall issue its 
decision in the objection within a period not exceeding sixty days from the 
date of putting forth the objection to it. 

The judiciary may not be resorted to except after the committee 
issues its decision in the objection, or following the lapse of the period 
referred to in the previous clause, 

Article; 28 

The provisions of Labor Law shall apply to work relations in the 
zone where no special provision is prescribed in the present law. 

I 

The provisions of Labor law concerning workers' rights shall be 
considered a minimum limit to what may be agreed upon in individual and 
collective labor contracts. 

I Article: 29 

I 
A labor contract for a definite period shall end with the expiry of its 

period. If the parties to the contract continue to implement it after expiry of 
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its period, it will be considered renewal of the contract by them for an equal 
period, unless otherwise agreed upon between the two parties. 

Article : 30 

The parties to the labor contract may terminate it before expiry of its 
period if it is for a definite period, or at any time if it is for an indefinite 
period, according to the following rules: 

A. If the worker is terminating the contract which is for a definite period, 
the worker shall notify the employer of his wish to terminate it, sixty 
days before the date he determines for its termination. If it is for an 
indefinite period, the notice shall be given ninety days before the 
termination date of the contract, unless the employer agrees to a 
shorter period. 

B. If the termination of the contract is by the employer, and it is for a 
definite period, the employer shall notify the worker of his wish to 
terminate it sixty days before the date determined by him for its 
termination. If it is for an indefinite period, the notice shall be given 
ninety days before the termination date, otherwise the employer shall 
pay to the worker his full wage for either of the said two periods, 
according to each case, subject to the worker's other rights. 

Article ; 31 

The internal regulations of work at any quarter exercising an activity 
in the zone shall be considered complementing the individual or collective 
labor contracts, after their approval by the concerned department at the 
Authority. This department may object to the provisions prescribed in the 
regulations in violation of public order, or the privileges included therein 
less than those prescribed in the present law. 

Article : 32 

In the cases where an employer decides to terminate the labor 
contract without mistake on the part of the worker, the latter shall be 
entitled to compensation for termination of his service. Such compensation 
shall be determined in the labor contract providing this compensation shall 
not be less than what is stipulated upon in the labour law without prejudice 
to the worker's right to resort to court with regard to the other rights. 
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Article : 33 

The employer shall provide the concerned department at the 
Authority with a statement on his employed workers, and a periodical 
statement on work relations in his establishment. Such statement shall be 
drawn on the 'Form' to be approved by the Authority's board chairman 
according to the rules and procedures and at the times to be determined by 
virtue of a decision issued by the board of directors. 

Article: 34 

The board of the Authority shall issue the rules on obtaining work 
permits for aliens in the zone, providing the ratio of foreign workers to 
Egyptian workers as prescribed in the regulating laws shall be observed, 
unless the board of the Authority issues a substantiated decision amending 
this ratio for a company, project, or quarter in the light of the extent of the 
availability of the required efficiencies locally. 

The Authority shall issue work permits for aliens after obtaining the 
approvals of the Ministries of Interior and manpower. 

Article: 35 

The board of the Authority may set a special social insurance system 
provided that the privileges of which shall not be less than what is 
prescribed in the social insurance legislations. 

Pending the issue of such system, the social insurance systems in 
force shall apply. 

Article ; 36 

The provisions of the previous articles related to labour and social 
insurance shall apply to all workers within the zone. 

Chapter - 3 Privileges, Exemptions and 
Guarantees 

Article : 37 

Subject to any exemptions prescribed in the Tax Law, the rates of 
income taxes in the zone shall be as follows: 
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D       Tax on the surplus of the current operations of the Authority 10% 
n        Tax on profits of associations of capital: 10% 
D       Unified tax on incomes of natural persons: 10% 
n       Tax on revenues from lands and realties 

built for other than dwelling purposes: 10% 

The tax shall be payable on the total net income the taxpayer realized 
during the year preceding the date of its accrual. 

Article : 38 

Subject to any exemptions prescribed in the Tax Law, a unified tax at 
the rate' of 5% shall apply to salaries and other like incomes, wages, 
bonuses, incentives and life incomes payable to the workers in the zone or 
for performing work therein. 

Article : 39 

Bond yields, interests on loans and credit facilities granted to the 
Authority, the Main Development Company, or the companies, 
establishments and branches authorized to work in the zone shall be 
exempted from all taxes and duties. 

Article : 40 

Profits resulting from the merger or division of the companies, or 
change of their legal form shall be exempted from the taxes and duties 
payable on the merger, division, or change of the legal form. 

This shall be applied to the companies established within the zone 
solely. 

Article : 41 

The zone shall not be subject to the provisions of the sales tax law, 
the law on stamp duties, and state resources development duties law. Nor 
shall it be subject to any other kinds of duties or direct or indirect taxes. 
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Article : 42 

The equipment, machines, instruments, raw materials, stock-in-trade, 
spare parts, and any other materials or components as imported from 
abroad by the Authority, the companies, installations, or branches operating 
in the zone, shall be exempted from customs taxes, the sales tax, and all 
kinds of other taxes and duties, as long as they are necessary for exercising 
the authorized activity within the zone. Cars and vehicles of all kinds shall 
also be exempted from taxes and duties, as long as they are appropriated 
for a commodity or service productive activity, according to the criteria to 
be issued by a decision of the Authority's board of directors. 

However, products of the foregoing quarters shall be subject to 
customs tax, sales tax, and all other taxes and duties on imported 
components only, upon releasing these products for entry to the local 
market. 

Article : 43 

The companies, establishments and branches operating in the zone 
shall not be nationalized. 

Article : 44 

No sequestration shall be imposed on the companies, establishments 
and branches operating in the zone. Nor shall they be subject to levying a 
distress on their funds and property, or seizing, freezing, or confiscating 
them without court ruling. 

Article : 45 

The companies, establishments, and branches operating in this zone 
shall exclusively determine the prices of their products and services. 

Article : 46 

Licenses as issued to the companies, establishments and branches 
operating in the zone for making use of the realties shall not be cancelled or 
suspended except in case of contravening the license conditions. 
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The provisions concerning the objection to decisions of the 
Authority prescribed herein shall be followed in objecting to license 
canceling or suspending decisions. 

Article : 47 

Obtainment of the lands and built realties required for the companies 
and establishments to exercise and expand their activity within the zone 
shall be through their appropriation by the Authority for a renewable period 
of fifty years, against collecting an annual benefit and charges. 

Article: 48 

• 

The companies, establishments or branches operating in the zone 
shall have the right of importing, personally or through third parties, all 
needs required for their establishment, expansion or operation, comprising 
production requisites, materials, machines, equipment, spare parts, raw 
materials, and means of transport as proper for and relevant to the nature of 
their activity, without need for being recorded in the register of importers 
or prior authorization. 

These companies, establishments and branches shall also have the 
right to export their products personally or through agencies, without 
license for that or for being recorded in the register of exporters, and 
without prior permission. 

Article: 49 

The founders' shares and stock of the joint stock companies as 
established in the zone may be negotiated and circulated upon their 
foundation, without being restricted by their nominal value upon the 
approval of the Prime Minister or his delegate. 

Article : 50 

The board of the Authority shall be concerned with setting a special 
system for workers' profit-sharing and participation in management. 
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Chapter - 4 Disputes 
Settlement Center 

Article: 51 

A center to be termed "Disputes Settlement Center" shall be 
established in the Zone, and shall be concerned with settling the disputes 
prescribed in article (53) of the present law through conciliation by one or 
more elected bodies to be formed according to article (55) of the present 
law. 

Article : 52 

The competence shall go to the Center if the parties to the dispute 
agree on resorting to it, or if the residence, place of work, head office, or 
seat of the branch of all or one of the parties to the dispute lies in the 
special economic zone. 

In all cases, the Authority may accept resorting to arbitration, 
whatever the nature of the dispute, according to the rules and procedures 
prescribed in the Law on Arbitration in Civil And commercial Matters as 
promulgated by law No. 27 of the year 1994. 

Article: 53 

The Center shall be concerned with taking the necessary procedures 
for conciliation in the following Disputes: 

1. Fiscal Disputes; 

2. -Customs Disputes; 

3. Individual and collective labor Disputes; 
 

4. Social Insurance Disputes; 

5. Disputes connected with the implementation of contracts between 
parties that all or one of then has an economic activity in the zone. 

6. Disputes arising from an om ssive act occurring in the zone; 
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7.      Any Dispute the Authority or the Development Company is party to it. 

Article : 54 

The Minister of Justice shall issue a decree determining the Center's 
system of performing its work, the procedures of exercising its powers, the 
rules of estimating and collecting its expenses and charges for its services, 
the rules of estimating the remunerations of the heads and members of the 
conciliation bodies, and the method of executing the rulings and awards as 
passed by its bodies. 

Article: 55 

The Center shall be presided by one of the current or former 
counselors, with at least the rank cf president of a court of appeal, or its 
equivalent, to be assisted by an adequate number of the judiciary councils 
members. The current counselors shall be selected by secondment 
according to their related laws and regulations upon the request of the 
board of the Authority, the appointment of the head of the center and his 
assistants as well as determining their financial dealing shall be issued by 
virtue of a decree of the Minister of Justice. 

Article : 56 

The Head of the Center shall take all procedures and arrangements 
necessary for providing the facilities and means of assistance enabling the 
conciliation bodies to perform their work. 

Article ; 57 

If the conciliation body reaches a settlement of the dispute and the 
disputing parties accept the settlement, its decision shall be enforceable and 
binding. 

Article : 58 

With the exception of requests falling within the competence of the 
summary court, and also the requests for repealing the administrative 
decisions, which are coupled with stay of execution requests, the court shall 
be resorted to after laying the dispute before one of the concerned 
conciliation bodies in the Center and the issue of its decision in it or the 
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lapse of sixty days from the date the objection is submitted before it 
without issuing a decision in it. 

In all cases, the parties to the dispute may agree on settling the 
disputes prescribed in article (53) of the present law by resorting to 
arbitration according to the rules of the United Nations Committee for 
International Trade Law. The arbitration may take place before one of the 
International Trade Arbitration branches to be established in the zone for 
that purpose. 

Article : 59 

The legal department as established by a decision of the Authority's 
board of directors shall represent all agencies and departments thereof in 
handling the actions brought by or against it in all kinds and degrees of 
courts and other quarters vested by the law with judiciary competence. 
Copies of the notices of actions and initiatory pleadings, the contestations, 
and court rulings shall be delivered to the legal department. 

The Head of the Authoiity or his delegate is entitled to conclude 
contracts with the accepted lawyers for pleading before courts in handling 
any of the works referred to. 

The Head of the Authority may entrust the State Contentieux 
(government solicitors' department) with handling any of the works set 
forth in the previous clause. 
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